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#
Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Motorschutzbügel linke & rechte Seite / Protection bar left & right side 2

2 Crashpad vormontiert links&rechts / Crashpad preassembled left&right side 2

3 Verbundstrebe / Composite strut 1

4 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M10x55 912Z 4762 2

5 U-Scheibe / Washer    M10 9021Z 7093 2

6 Alu-Distanz (schwarz) / Alu distance (black)   ØD 22 - Ød 11 - h 30mm 2

7 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M8x20 912Z 4762 2

8 U-Scheibe / Washer    M8 9021Z 7093 2

9 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M6x25 912Z 4762 2

10 U-Scheibe / Washer    M6 125Z 7089 2

11 Schraubensicherung / Thread locking fluid 1

Motorschutzbügel
Engine protection bar | Barra de protección de motor | Pare-moteur | Paracilindri motore
Art.-Nr: 71201-00X

Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage

M
 Nm

Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage
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Magnification
Grossissement 

Schraube
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Markierte Schrauben demontieren. Achten Sie darauf, dass die originalen 
Stufenhülsen an Ihrem Platzt bleiben.
Remove the marked screws. Make sure that the original step sleeves remain in place.
Retirer les vis marquées. Veillez à ce que les manchons de marche d‘origine restent en place.

1 2

M6x25
6Nm

original 
Ducati

Alle Teile lose vormontieren und zuletzt mit dem angegebenen Drehmoment festziehen.
Pre-assemble all parts loosely and finally tighten to the specified torque.
Pré-assembler toutes les pièces sans les serrer, puis les serrer au couple spécifié.

original 
Ducati

Optional Wasserkühlerschutz 71271
Optional water cooler protection 71271
Protection optionnelle du refroidisseur d‘eau 71271
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Für die hinteren Befestigungspunkte werden die freien Gewindebohrungen genutzt, original 
Kunststoff Stopfen entfernen. 
The free threaded holes are used for the rear fixing points, remove the original plastic plug.
Les trous filetés libres sont utilisés pour les points de fixation arrière, retirez le bouchon en 
plastique d‘origine.

3 4LL RR

M8x20
24Nm

M10x55
40Nm

M8x20
24Nm

M10x55
40Nm
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